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《名家名译:贝洛童话(中英双语对照)(全彩插图版)》作为世界儿童文学的珍品，虽在法
国非常受欢迎，但却是在1729年经过罗伯特·萨姆博（Robert
Samber）的翻译后才在英语国家甚至是全世界广为流行的，所以《名家名译:贝洛童话(
中英双语对照)(全彩插图版)》选择的是经典的萨姆博译本。《名家名译:贝洛童话(中英
双语对照)(全彩插图版)》是戴望舒翻译的作品，他的语言简洁流畅、生动有趣，人物描
绘生动丰满，极具艺术魅力。
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法国文学
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@译本

评论

相当一般啊，装桢插画是都很好，但是故事太潦草又马虎，就好像寒假日记拖到最后一
周写的流水账一般，很失望。。。

-----------------------------
精美插图，原来小红帽的故事挺惨呢。

-----------------------------
图书馆藏书，戴望舒翻译。
20分钟看完，原来这是原版啊，中文太简单了，然后看了英文版的小红帽，结尾是漏了
吗？小红帽被吃了？真的假的？中文版，猎人出来救了，英文版没了。醉死了the red
riding-hood
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睡美人，天啊，情妇，吃孩子，黑暗通话啊？英文版的也很简单。没想到啊

-----------------------------
翻译的锅

-----------------------------
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